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Dr. Enes KARI∆

DA LI JE “EURO-ISLAM’’
UTOPIJA ILI REALNA ©ANSA   I

ZA ISLAM  I  ZA EVROPU?

ovanica “euro-islam” novijeg je datuma
kako u engleskom tako i u drugim
evropskim jezicima. U orijentalistiËkoj
literaturi sintagma “euro-islam” jedva da

se igdje moæe naÊi, pogotovo je ona prava rijetkost
u djelima orijentalista starijeg datuma.

Engleske i njemaËke sintagme tipa The Muslim
Spain, Die Muslimische Spanien (Muslimanska
©panija) ili Islamic Spain, Islamische Spanien
(Islamska ©panija) joπ se nekako i daju pronaÊi u
starijim djelima, za razliku od “euro-islama”.

Kad je posrijedi arapski jezik, kovanica
“evropski islam” ili el-islam el-urubi takoer je vrlo
rijetka. Zapravo, nalazimo je pod utjecajem
evropskih djela, skovana je kao puki prijevod “euro-
islama”, πto govori o njenom “stranom” porijeklu.

Ali, “euro-islam” nije samo terminoloπko
pitanje, niti je to pitanje samo politiËki, ideoloπki,
religijski, ili na neki drugi naËin, intonirane i
diktirane terminologije. Bolje bi bilo kazati da su
terminoloπke dvojbe i nejasnoÊe oko “euro-islama”,
u prvom redu, znak zbunjenosti onih u Ëijem je
zadatku evropsko definiranje, ili definiranje za
Evropu i evropsku upotrebu, jedne sve prisutnije
pojave, pojave islama u Evropi danas, u kvalitetu i
kvantitetu koji dosad nije zabiljeæen.

“Euro-islam” je, stoga, pitanje kako politike tako
i ideologije, kako kulture i civilizacije tako i
komunalnog æivota u Evropi.

Otuda je jedno od presudnih pitanja za
evropske druπtvene znanosti da li Êe “euro-islam”
ne samo u tim znanostima, veÊ i u evropskoj
stvarnosti, zaimati i zadobiti svoje puno graanstvo,
te koji su putevi da se to graanstvo stekne. Tu je
i pitanje o preprekama pred punovaænim
postizanjem graanstva “euro-islama”.

Ovaj naπ esej posveÊen je, stoga, samo nekim
aspektima razumijevanja fenomena nazvanog, s
pravom ili bez prava, “euro-islam” i onome πto taj
fenomen prati. Esej je, k tome, posveÊen
protagonistima “euro-islama”, njegovim
mnogolikim implikacijama, programima i
koncepcijama.

©ta je “euro-islam”

Ima nekoliko definicija “euro-islama”, a razlog
nepostojanja jedne, za muslimane opÊeprihvatljive,
a za zapadne vlade opÊenito probavljive, definicije
nahodi se u razliËitosti grupacija koje su
zainteresirane za definiranje “euro-islama”.
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Evropljani krπÊani, zaposleni u vladinim
uredima koji se bave radom sa strancima
muslimanima, u “euro-islamu” vide projekt
evropeiziranja islama i muslimana na naËin
proizvoenja neke vrste “civilnog islama”,
“sekularnog islama”, “islama koji se upraænjava”
na razini laiËke kulture... Ukratko, njihov je cilj
kreiranje islama na naËin “euro-islama”, tj. stvaranje
jednog manifestnog islama koji bi bio “druπtveno
poæeljan” u Evropi, koji, ukratko, ne bi Evropi
upadao u oËi!

U ovom kontekstu “euro-islamu” se priπlo
utilitaristiËki, te o tome ima mnoπtvo definicija
“euro-islama”.

Napomenimo odmah da ovaj esej neÊe tretirati
povijest, jer tema zvana “euro-islam” nije
namijenjena tretmanu osmovjekovnog prisustva
islama (kao civilizacije, druπtva, kulture, religije,
prava, dræave, itd.) u ©paniji, naprimjer. Istini za
volju, i to je (bio) “euro-islam”; brojni bi historiËari,
zasigurno i neizostavno, kazali da to razdoblje
predstavlja, uz iskustvo islama u Bosni i na Balkanu,
zapravo, jedino na evropski naËin autentiËno
realizirano, te civilizacijski i kulturno æivljeno
iskustvo “euro-islama”.

Ali, ta stranica jednog davnog “euro-islama” je
zavrπena, knjiga u kojoj se ta stranica nalazi je,
takoer, davno zatvorena.

Bilo kako bilo, termin “euro-islam” ovdje Êemo
koristiti u reduciranom obliku, u smislu teorijskog
definiranja danaπnjeg viπeslojnog nastupa islama
na evropskom kontinentu.

Euro-islam nije samo pitanje
geografije

Nije naodmet, kad se govori o “euro-islamu”,
pogledati barem neke podatke o broju muslimana
u Evropi. (Podaci su preuzeti iz publikacije Islam
in Europe, New York, 1997.), a brojka u zagradi
oznaËava godinu kad se utvrivao ili procjenjivao
broj muslimana u Evropi.

Albanija (1990.) 1 750 000
Austrija (1990.) 62 000
Belgija (1990.) 244 000
Bugarska (1978.) 750 000
Danska (1990.) 60 000

Evropski dio bivπeg
Sovjetskog saveza (1985.) 11 500 000
Finska (1980.) 1 500
Francuska (1990.) 2 619 000
GrËka (1981.) 140 000
Holandija (1990.) 441 900
Italija (1991.) 250 000
Jugosl. (bivπa)(1988.) 2 450 000
Madæarska (1977.) 30 000
Norveπka (1990.) 20 000
NjemaËka (1990.) 2 012 200
Poljska (1977.) 15 000
Portugal (1975.) 30 000
Rumunija (1979.) 35 000
©panija (1990.) 40 000
©vedska (1989.) 60 000
©vicarska (1990.) 78 000
Vel. Britanija (1991.) 1 000 000

Ukupan broj muslimana, u ovom periodu (do
199l.) na podruËju evropskog kontinenta je, dakle,
oko 23 miliona i 600 hiljada.

StatistiËkoj znanosti ovi brojevi bi bili zanimljivi
tek tada kad bi se ukljuËile sve daljnje determinante
muslimanske populacije u Evropi kao πto su:
porijeklo, æivotna dob, struËna sprema, politiËko
opredjeljenje, stepen religioznosti, ekonomski
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status, itd. itd. Naæalost, takvih podataka, pogotovo
preciznih, na razini cijelog evropskog kontinenta,
nema.

Joπ Êe proteÊi puno vremena dok se doznaju
barem one naËelne Ëinjenice o evropskoj
muslimanskoj populaciji. Muslimani bi od Jevreja
u Evropi imali mnogo toga nauËiti kad je posrijedi
i samo “statistiËko bdijenje” nad migracionim i
populacionim kretanjima u redovima svojih
suvjernika. Ali, to je druga tema i za drugu priliku.

Navedene brojne vrijednosti (koje su veÊ
priliËno zastarjele) donijeli smo tek zarad puke
informacije, buduÊi da, bez drugih determinanti,
ove brojke ne kazuju mnogo.

Ipak, kad na razini naËelnosti razmatramo
sintagmu “euro-islam” prvo πto nam se pomalja
na pameti jeste, s jedne strane, namisao o
nekakvom projektu “euro-kontinentaliziranja”
islama. “Euro-islam” je, dakle, jedan projekt
definiranja, oznaËavanja, odreivanja i
konkretiziranja islama u specifiËnom evropskom
kontinentalnom, kulturnom, politiËkom...
kontekstu.

S druge pak strane, “euro-islam” je u isti mah
projekt jednog specifiËnog “islamiziranja” Evrope,
ma kako ta “islamizacija” mnogima mogla prejako,
pa moæda i opasno, zvuËati.

 “Euro-islam” je, kako se jasno vidi iz same
sloæenice, kovanica koja je saËinjena “raËvasto”,
“euro-islam” ukljuËuje, s jedne strane, naziv
jednoga kontinenta, evropskog, koji veÊ od
sedamnaestog i osamnaestog stoljeÊa, po Isau, a.s.,
u svjetskoj povijesti zauzima srediπnji politiËki,
kulturni i civilizacijski poloæaj. Ali, sintagma “euro-
islam” ukljuËuje i ime jedne vjere, islama. Islam
samim svojim imenom pokazuje da, kao vjera, nije
vezan za nekoji poseban kontinent, niti je nekojim
kontinentom determiniran, kao πto nije omeen
ni narodom koji ga je iznio na povijesnu scenu, a
niti osobom - osnivaËem, kao πto mu, uz sve ovo
reËeno, samo ime nije determinirano ni bilo kojim
drugim povijesno-geografskim sadræajem.

Tako ime islam (predanost Bogu) veÊ u startu,
i na ravni same terminologije, zraËi univerzalnim
pozvanjima. Naime, usporedimo li sintagme “euro-
islam” i, naprimjer, “euro-hinduizam”, vidjet Êemo
da u prvoj sintagmi, tj. “euro-islamu”, imamo posla
sa islamom kao univerzalnom vjerom koja traæi
mjesto i izraz svoje univerzalnosti u danaπnjoj

evropskoj sredini. Tu, dakle, jedna opÊenitost
(islamska) doæivljava svoju konkretizaciju
(evropsku).

S “euro-hinduizmom”, hipotetiËki reËeno, nije
tako. “Euro-hinduizam” nam je teπko objasniti,
teπko do te mjere kao da fiziËki prenosimo, kao
da fiziËki preklapamo indijski potkontinent preko
evropskog kontinenta. Vjerovatno stoga i nema
“euro-hinduizma”, niti je on moguÊ, ali je itekako
moguÊ “euro-islam”.

Eto zaπto je projekt “euro-islama”, premda joπ
u ranim stadijima svog zametanja, viπestruko
zanimljiv i u nedavno objavljenoj literaturi dobija
iznimno brojne analize s vrlo raznolikim
intonacijama i tumaËenjima.

Kaæimo odmah da je ova sintagma, sve od kad
je lansirana prije par godina, pobudila velika
zanimanja na mnogim stranama, a ponajprije na
dvije strane Mediteranskog bazena, arapsko-tursko-
islamskoj, s jedne, i zapadno-krπÊanskoj, a prije
svega u Francuskoj, NjemaËkoj i Velikoj Britaniji,
s druge strane. Onaj ko zna znaËaj Mediterana u
evropskoj i islamskoj povijesti shvatit Êe da je sasvim
prirodno πto su interesiranja za “euro-islam”
razliËito motivirana, i πto su pobudila takva razliËita
tumaËenja.

I na evropskoj i na islamskoj strani ima
tumaËenja “euro-islama” koja su energiËna,
poletna, rekao bih razdragana, ali na obje strane
postoje i interpretacije, i njihovi protagonisti, koji
projekt zvani “euro-islam” odbacuju, koji u “euro-
islamu” Ëitaju preruπene namjere i zavjereniËko
djelo.

Kad smo kod same zavjere, nije teπko zakljuËiti
da “euro-islam” jedni tumaËe zavjerom protiv
Evrope, dok drugi tu istu pojavu tumaËe zavjerom
protiv islama, izvitoperivanjem islama, itd.

Ali, “euro-islam” se nipoπto ne iscrpljuje samo
u svojoj “geografiji”. “Euro islam”1 je kompleksna
pojava, to je prije svega, fenomen Ëija se pitanja
tiËu vjere i ideologije u Evropi, kulture i civilizacije,
bolje kazati multi-kulture i multi-civilizacije u
Evropi, a prije svega civilizacije zajedniËkog,
komunalnog æivljenja viπe vjera u jednom
evropskom gradu, zemlji, na jednom, evropskom,
kontinentu...

VeÊ smo ovim naznakama u dobroj mjeri
nagovijestili sa kakvim se sve poteπkoÊama
suoËavamo kad æelimo meritorno i ozbiljno
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govoriti o definiranju “euro-islama”, pogotovo o
razliËitim tumaËenjima “euro-islama” u situacijama
koje obiljeæava hitnost.

Evropa se danas interesira za multilateralnost,
napose ona Evropa koja æeli raπËistiti sa
ideologijama faπizma i komunizma. Raduje
Ëinjenica da se ovoj temi “euro-islama” na mnogim
evropskim univerzitetima prilazi ozbiljno,
pogotovo usljed toga πto Evropa, tokom svoje
historije, nije imala dugotrajnija iskustva æivljenja
i mirnog susreta viπe religija, izuzimajuÊi neke
evropske dijelove, naprimjer ©paniju prije 1492.
godine, zatim Bosnu i dijelove Balkana, gdje je
Osmanska imperija stvorila fenomen koji bih ja
ovdje nazvao Pax Ottomanica.

Mnogi danaπnji eksperti i nauËnici, koji se bave
fenomenom odnosa islama i Zapada, iznose
razloge zaπto Evropa nije imala dugotrajna iskustva
multireligijskog æivota. Ekmeleddin Ihsanoglu o
tome kaæe sljedeÊe:

 “Kroz povijest, Sjeverna Afrika, istoËne
mediteranske zemlje i Anadolija imale su
kosmopolitsko priobalno stanovniπtvo, a njihovi
unutraπnji krajevi bili su mjesto gdje su se susretali
migrirajuÊi i sjedilaËki narodi koji su bili razliËitog
kulturnog i religijskog porijekla. Isto je stanje stvari

vidljivo i u istoËnoj i jugoistoËnoj Aziji.
Evropa je, sa svoje strane, zadræala svoj krπÊanski

karakter tokom glavnine svoje povijesti. Evropski
dodiri sa ostatkom svijeta uglavnom su se dogaali
izvan evropskog kontinenta.

Iz tog razloga, Evropljani su historijski manje
naviknuti na prilagoavanje na strance u svojim
zemljama.” 2

Profesor Ekmeleddin Ihsanoglu ima pravo kad
tvrdi ovo πto tvrdi, jer i danas otpori “euro-islamu”
dolaze iz onih krugova u Evropi koji su nesviknuti
na drugo, drugog i drugaËijeg. “Euro-islam”, sudeÊi
barem po ogromnoj antimuslimanskoj i
antiislamskoj literaturi koja se javlja u Evropi tokom
samo potonja dva desetljeÊa, ima svoje neprijatelje
meu onim graanima Evrope koji nisu postali
graani svijeta i koji joπ istrajavaju u politiËkom,
filozofijskom, kulturnom, civilizacijskom...
evrocentrizmu.

Navedimo ovdje, ilustracije radi, samo nekoliko
primjera antiislamskih i antimuslimanskih
evropskih izraza skoraπnjeg datuma. Tako, Ëlan
britanskog parlamenta Winston Churchill (inaËe
unuk slavnog britanskog premijera W. Churchilla)
izjavljuje za The Guardian da Êe za pedeset godina
“mujezin pozivati Allahove vjernike sa dæamije u
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High Streetu”, aludirajuÊi tim rijeËima na
“prekomjerno” useljavanje muslimana u Veliku
Britaniju. 3

Takoer Jean Marie Le Pen, koji predvodi
jednu nacionalistiËku partiju (zvanu Le Front
National) u Francuskoj, poziva da se “zaustavi
islamizacija Francuske” (halt to Islamisation of
France). 4 Njegov kolega po anti-islamskim
uvjerenjima, Franz Schonhuber (koji je lider
desnog krila Republikanske partije, Republikaner
Party) u NjemaËkoj veli: “Nikada se zelena zastava
islama neÊe vihoriti nad NjemaËkom” (Never will
the green flag of Islam fly over Germany). 5 U ovaj
kontekst spada i izborni slogan Danske napredne
partije (Denmark Progressive Party), koji glasi:
Danska bez muslimana (Denmark with No
Musselmen). 6 Ovakvih primjera mogli bismo
navoditi joπ mnogo, ali to nije cilj ovog eseja.

Henry Louis Gates usputno je, prouËavajuÊi
ovakvu antimuslimansku i antiislamsku kampanju
u Evropi, primijetio da same “rijeËi argumenta o
“muslimanskom faktoru” podsjeÊaju na jezik kojim
se raspravljalo o “jevrejskom pitanju” u Engleskoj
prije stoljeÊe i po”. 7

OpÊenito je status islama u zapadnim medijima
vrlo loπ, “u medijima je prisutna ekspanzija
negativnog imidæa islama”. 8 O medijskom
“pokrivanju islama” slavni Edward Said je, ne tako
davno, objavio jednu zanimljivu knjigu pod
naslovom Covering Islam (tj. Kako mediji
pokrivaju islam). 9

Ima nekoliko razloga koje je Edward Said
potanko analizirao tumaËeÊi medijsko
podgrijavanje i raspirivanje negativnih stavova o
islamu i muslimanima u Evropi, ali je itekako vaæno
napomenuti da on u ovom vidi samo jednu novu
formu orijentalizma, a Said tumaËi orijentalizam
kao “evropsku teoriju koja servisira i opravdava
evropsku i zapadnu dominaciju nad Istokom”.
Istok u politici i ideologiji orijentalizma je jedan
vjeπtaËki, u evropske (kolonijalne i postkolonijalne)
svrhe, proizvedeni Istok.

Stoga Edward Said naglaπava da su i predstave
o islamu i muslimanima na danaπnjem Zapadu
samo posljedica proizvoenja jedne slike o
muslimanima i o “Orijentu” za domaÊu upotrebu.

Na stotine publikacija o islamu
izazvalo odgovor zvani “euro-islam”

Dakako, na stotine razliËitih publikacija, knjiga,
rasprava i novinskih Ëlanaka danas tretiraju islam
na Zapadu. I po tome se vidi da pitanje islama na
Zapadu nije samo puko pitanje geografije u
kovanici “euro-islam”, veÊ ozbiljan i, za mnoge,
hitan sadræaj koji treba valjano definirati, kao
pojavu pratiti i dati joj valjano tumaËenje.

Ove stotine publikacija o islamu na Zapadu
imale su, da tako kaæemo, neposredne povode.
Jedan od povoda koji se zove “afera Salman
Rushdi” (the Rushdie Affair) proizvela je na
desetine protuislamskih knjiga, a kad je grupa
muslimanskih protestanata protiv Rushdija spalila
njegovu knjigu u Bradfordu, 10 (πto je, svakako,
nedoliËan Ëin koji zasluæuje osudu), diljem Zapada
doπlo je do pogrdnog opisivanja muslimana, a Ëesto
su pravljene i sasvim bespredmetne usporedbe
muslimana i nacista.

Muslimani su tada u medijima opisivani kao
necivilizirani (“uncivilised”), netolerantni
(“intolerant”), a Ëesto se, po prepoznatljivim
manirima, govorilo da su muslimani takvi “po
prirodi svoje vjere”.

Ako je englesko govorno podruËje bilo naroËito
preplavljeno antimuslimanskom kampanjom u
povodu the Rushdie Affair, onda je francusko
govorno podruËje poravnalo stvari tako πto je 1994.
i 1995. godine medijski napuhalo tzv. “aferu o
mahramama” (the foulards affair), kad je na stotine
πkola u Francuskoj neblagonaklono gledalo na
muslimanske uËenice koje su nosile mahrame, a
ponegdje su u toj zemlji Ëak izdati i pismeni dekreti
o zabranama noπenja mahrame u πkoli!!!

Ziaudin Sardar je, izlaæuÊi sprdnji tzv. Mahrama-
aferu u Francuskoj, (vidi djelo koje je Sardar
priredio: Muslim Minorities in the West, London,
1995.) poluironiËno primijetio sljedeÊe:

“Thus, a French woman with a scarf is chic, but
a Muslim woman with a scarf is a threat to
civilization!”

“Dakle, Francuskinja sa πalom je πik (zgodna),
a æena muslimanka sa πalom je prijetnja civilizaciji!”

Mnogi ozbiljni ljudi na Zapadu, krπÊani, jevreji
i muslimani, ukazivali su na sve opasnosti koje bi
mogle proisteÊi iz tzv. mahrama afere po nadaleko
hvaljenu francusku demokratiju.
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Koju godinu prije, ali naroËito kad su ove dvije
afere postale svakodnevna stvar novinskih stubaca,
napisane su stotine knjiga, hiljade novinskih
Ëlanaka 11 i emitirano stotine TV emisija u kojima
su muslimani u Evropi ocrnjivani, difamirani,
okuæeni kao “neevropski element”.

Ima, dakako, dosta zapadnih novinara koji su
se suprotstavili i koji se suprotstavljaju
antimuslimanskoj medijskoj hajki. Tako, u
britanskim novinama The Independent (od 19. juna
1993.) u uvodniku stoji da “nije lahko biti musliman
u Evropi danas” (It is not easy to be a Muslim in
Europe today), a ta je uvodniËka reËenica
izgovorena, kako vidimo, 1993. godine, kad su
evropske novine bile preplavljene vijestima o
“Êorsokaku u kojem se nalaze Bosanski muslimani”
(...news of the plight of Bosnian Muslims).

Gilles Kepel je pisao o mnogim paradoksima
antimuslimanskih i antiislamskih afera na Zapadu,
kao i o antizapadnim aferama koje je proizvela
muslimanska dijaspora. Njegovo djelo na
francuskom A l”Ouest d”Allah, koje je na engleski
takoer prevedeno pod naslovom Allah in the
West (“Allah na Zapadu”), i izdato u Stanfordu,
1997., govori poglavito o islamskim pokretima u
Americi i Evropi (Islamic Movements in America
and Europe), ali i o mnogim problemima s kojima
se muslimani susreÊu na Zapadu, kao i o
problemima na koje nailazi Zapad u susretu sa
muslimanima.

Dodajmo i to da je islam, sudeÊi po tretmanu
koji ima u mnogim zapadnim institucionalnim
krugovima, promoviran kao “novi neprijatelj
liberalnih demokratija Zapada”, a sve je
kulminiralo glupom studijom Semuela
Huntingtona The Clash of Civilizations (Sukob
civilizacija), o Ëemu je i kod nas bilo dosta rijeËi. 12

Islamska revolucija u Iranu, antizapadno
raspoloæenje koje su podgrijavali tragiËni alæirski
dogaaji, sukob Izraela i Palestinaca, veliki rast
broja muslimanskih gastarbajtera u Evropi
(najnovije statistike veÊ govore o 25 miliona
autohtonih i pridoπlih muslimana u Evropi),
genocid nad bosanskim muslimanima, uz druge
uobiËajene i uvijek medijski napuhane emisije koje
naprimjer, muslimane prikazuju “kao koljaËe koji
kolju ovce i koze za Kurban-bajram”)... sve su to
bili presudni dogaaji koji su podstaknuli
muslimanske zajednice u Evropi, ali i evropske

zemlje, da razmiπljaju o poloæaju muslimana u
Evropi. I da razmiπljaju o jednoj “teoriji-izlazu” koja
bi na prihvatljiv i pametan naËin artikulirala
buduÊnost muslimana u Evropi i buduÊnost
Evrope sa muslimanima i islamom kao drugom
najjaËom religijom na tom kontinentu.

“Euro-islam” se i na ovom planu preporuËio
kao teorija i projekt koji ima sve pretpostavke za
uspjeh.

Na strani samih muslimanskih Evropljana
primjeÊuje se promjena svijesti. ©kripac u kome
su se naπli muslimanski Evropljani porodio je, kako
se vidi po mnogobrojnim publikacijama, “novu
samosvijest za evropske muslimane”, (...a new self-
consciousness for European Muslims), πto je pojava
do koje je u kriznim vremenima Ëesto dolazilo.

Muslimani u Evropi su se, krajem XX i na
samom poËetku XXI stoljeÊa, poduhvatili zadaÊe
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definiranja svog evropskog statusa. A svoj status
se ne moæe definirati bez valjanog odreenja svoga
identiteta. Odreivanje i opravdavanje tog
identiteta mnogi su nazvali “euro-islamom”, πto
dodatno govori o nadama koje se u tu kovanicu
polaæu.

Potvrda euro-muslimanskog
identiteta ≤ po mnogima glavna

zadaÊa “euro-islama”

Problem oËuvanja islamskog, ali ne manje i
nacionalnog i kulturnog, identiteta muslimana u
Zapadnoj Evropi jeste srediπnje pitanje, πto je
posebno vaæno za drugu i treÊu generaciju
muslimana ovog kontinenta. To je, takoer, i
srediπnja tema u svim raspravama o “euro-islamu”.

Da li su, naprimjer, muslimanski studenti koji
su roeni u Velikoj Britaniji i koji imaju britansko
dræavljanstvo, a Ëiji su roditelji Pakistanci ili
Bangladeπani, da li su ti mladiÊi i djevojke Britanci
ili su oni, pak, Pakistanci, Bangladeπani, ili su, na
kraju krajeva, ti mladiÊi i djevojke, naprosto,
muslimani, muslimanski Evropljani? 13 Jer, njihov
jezik je engleski, a jezike svojih oËeva i djedova:
urdu, paπtu, bengali, itd., slabo ili uopÊe ne govore
i skoro da ih i ne znaju. 13

U istu ravan spada i pitanje o mladim
muslimanima i muslimankama tuniæanskog,
alæirskog ili marokanskog porijekla u Francuskoj.
Po vjeri su muslimani, po jeziku su Francuzi, πtaviπe,
i u francuskom i u engleskom jeziku veÊ nastaju
odliËna literarna djela muslimana druge i treÊe
generacije.

To su sve vaæne sastavnice pitanja o identitetu,
a pitanje danaπnjeg traganja muslimanskih
Evropljana za identitetom zaokruæuje glavne
konture u definiranju “euro-islama”.

 Brojna su pitanja o kojima mladi muslimanski
Evropljani raspravljaju, dovodeÊi tako do rijeËi
vanjske probleme svoga “euro-islama”. Ovdje
donosimo one najvaænije:

 - efikasna integracija muslimana u evropska
druπtva;
- ukljuËivanje muslimana u javnu sferu æivota;
- participiranje muslimana u politiËkom radu;
- sudjelovanje u lokalnoj i nacionalnoj
administraciji (ovdje smo veÊ kod neugodnog

pitanja predstavniËke demokratije, tj. koga Êe
izabrani muslimani predstavljati, da li
muslimane ili, opÊenito, graane, itd.);
- ravnopravno uËeπÊe u πkolstvu (kao
 profesori, studenti, itd.);
- adekvatna i autentiËna zastupljenost u
medijima;
- zasebne πkole i kulturne ustanove;
- prehrambeni servis, mesnice (za halal-meso
i hranu) i dosljedno tome, restorani;
- zasebne parcele za groblja, itd., itd.

 Razumljivo je da je pitanje podizanja i otvaranja
dæamija i, s tim u vezi, islamskih biblioteka, knjiæara,
klubova, itd., jedno od najvaænijih u cjelokupnom
mozaiku “euro-muslimanskih” problema. Dæamija
je, uz muslimansku porodicu, ona najpresudnija
graditeljica islamskog kulturnog identiteta. Ali,
status dæamija na evropskom kontinentu traæi
posebnu obradu.

Dok autohtoni muslimanski Evropljani
(Boπnjaci, Albanci, Torbeπi, Pomaci, itd.) nemaju
problem, barem on nije u prvom planu, sa svojim
nacionalnim i kulturnim identitetom (oni imaju
druge vaæne probleme, meu kojima vrhuni
problem dræave, a sa dræavom i problem
opstanka), muslimanski Evropljani na Zapadu,
naroËito oni koji su gastarbajteri, prolaze tzv.
jevrejsku etapu u Evropi, etapu tokom koje su se
nekada jevrejski Evropljani borili za institucije u
kojima Êe oËuvati svoj vjerski i kulturni identitet.

Zapadnoevropske vlade su Ëesto bile zateknute
zahtjevima muslimanskih gastarbajtera, od zahtjeva
egzistencijalne prirode (posao) do zahtjeva
kulturne i politiËke naravi (islamski naËin
odijevanja i ishrane, πkolovanje, uËeπÊe u politici,
medijska zastupljenost, itd).

Zapadnoevropske vlade su, u æivom kontaktu
sa muslimanskim i islamskim zajednicama u
Evropi, veÊ davno pristupile rjeπavanju
“muslimanskog pitanja” u svojoj nadleænosti, ali
su mnoge od tih vlada bile zainteresirane da na
svojoj teritoriji imaju jednog muslimanskog
partnera (πto znaËi: jednu jedinstvenu islamsku
zajednicu), do Ëega, naravno, nikada nije doπlo
zahvaljujuÊi izvanrednoj sposobnosti muslimana
da budu nejedinstveni. 14

Takoer, same muslimanske i islamske
zajednice u Evropi Ëesto upuÊuju optuæbe na raËun
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zapadnoevropskih zemalja i njihovih vlada
prebacujuÊi im da, sa svoje strane, podstiËu
razjedinjavanje i cijepanje tih muslimanskih
zajednica. (U tome ima, naravno, dosta istine).
»esto se na strani muslimana izraæava otvoreno
nepovjerenje prema projektu “euro-islama” baπ iz
razloga podozrivosti spram njegovih krajnjih
namjera.

Sredinom devedesetih godina dolazi do sve
ËeπÊe upotrebe sintagme “euro-islam”, dolazi do
projekta kojim bi se artikuliralo samosvojno
muslimansko mnijenje u Evropi, sa organiziranim
muslimanskim i islamskim medijima koji bi
uvaæavali Evropu, i afirmirali je u oËima
muslimanskih Evropljana kao njihovu,
muslimansku, domovinu, kao kontinent njihove
buduÊnosti, kao sredinu koja muslimanima i
islamu pruæa siguran i ravnopravan razvoj,
omoguÊen veÊ postojeÊim pozitivnim
demokratskim dostignuÊima, kulturnim
ustanovama otvorenog tipa, te asocijacijama i
forumima na razliËitim razinama (religijskoj,
kulturnoj, nauËnoj, edukativnoj...).

Projekt “euro-islama” u Evropi je prihvaÊen od
srednje klase muslimana (biznismeni, advokati,
modni kreatori, univerzitetski profesori, trgovaËki
staleæ...).

Ali, do valjanog i cjelovitog artikuliranja “euro-
islama”, onog “euro-islama” od koga bi bilo
svakovrsne koristi po muslimane u Evropi i po
Evropu samu, joπ je dalek put.

“Euro-islam”, onaj koga afirmiraju i artikuliraju
obrazovani i kulturno stasali muslimanski
Evropljani, 15 insistira na univerzalnim aspektima
islama.U svojim radovima oni istiËu da zaviËajne
(bangladeπke, pakistanske, afriËke, turske,
bosanske...) muslimanske crte trebaju imati samo
sekundarnu ulogu i, kao takve, bile bi namijenjene
za privatnu i kuÊnu sferu. “Euro-islam” bi bio
univerzalno protumaËeni islam, koji bi
muslimanske Evropljane oslobodio od getoiziranja
sebe i getoiziranja islama u Zapadnoj Evropi

Posebna prepreka na putu pune, i za muslimane
korisne afirmacije, “euro-islama” predstavljaju
islamske zajednice u Evropi, ma koliko to izgledalo
kao paradoks. Ali, islamske zajednice su izdijeljene
po nacionalnim πavovima, determinirane su
mezhebskim predrasudama i neprijateljstvima, a
najveÊi je problem πto su te islamske zajednice

mentalitetom i organizacijski ovisne o zemljama
porijekla evropskih muslimanskih doseljenika
(Indija, Pakistan, Turska, Egipat, Tunis, Alæir,
Maroko...).

Recimo na kraju da je veliki problem na putu
pune afirmacije “euro-islama” i to πto muslimanski
Evropljani nemajujedinstvenu evropsku islamsku
zajednicu.

Jer, muslimani u Evropi nisu nigdje “konti-
nentalno” predstavljeni, o tome Ëak i ne
razmiπljaju, πto je veÊ samo po sebi tragiËno.

“Euro-islama” se ne treba bojati, jer projekt
“euro-islama” nije nikakav trojanski konj ili
zavjereniËka teorija. Ukoliko ga budu definirali
muslimanski Evropljani, vodeÊi pritom raËuna i
o islamu i o svojoj domovini, Evropi, “euro-islam”
Êe naπoj djeci, mladim muslimanskim
Evropljanima, donijeti velike plodove dosto-
janstvenog opstanka.
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